
Atomizzatori portati e trainati 

Tractor mounted and trailed sprayers
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Gli atomizzatori serie JET sono attrezzature di tipo portato e 
trainato ideali per trattamenti su culture erbacee, piante da alto 
fusto e in serra.
Costruiti con telaio rinforzato e turbina maggiorata a doppia 
aspirazione con frizione in ferodo, gli atomizzatori JET 
assicurano con ingombro ridotto una gittata potente e misurata, 
regolabile idraulicamente nell’inclinazione al fine di adattarsi 
con estrema praticità a diversi impianti. 
La versione JET SR dispone anche di una rotazione della 
bocca di uscita di 110° sul piano verticale e di 210° sul piano 
orizzontale, entrambe idrauliche.  
La versione JET SM dispone invece di un convogliatore 
simmetrico, con possibilità di inclinazione monolaterale a 90°, 
oppure dispone di inclinazione bilaterale con escursione di 180°.

JET series sprayers are trailed and tractor 
mounted machines, ideal for treatments on grassy 
cultivations, high-trunk plants and greenhouses. 
Manufactured with reinforced chassis and more 
efficient double suction turbine with lining clutch, 
the JET sprayers – with reduced dimensions – 
assure a strong and measured spraying whose 
inclination can be hydraulically adjustable to suit 
different cultivations with extreme practice. 
The JET SR version has a spraying cannon 
with output rotation of 110° vertically and 210° 
horizontally, both hydraulically adjustable. The 
JET SM version has a symmetrical conveyor with 
the possibility of single-sided inclination at 90° or 
has a bilateral inclination with a 180° excursion.
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Atomizzatore portato e trainato 
per colture erbacee, piante da alto 
fusto e in serra

Tractor mounted and trailed sprayers 
for grassy cultivations, 

high-trunk plants and in greenhouses

Telaio e cannone zincati.

Galvanized frame and gun-tube.

Spostamento idraulico del cannone.

Hydraulic adjustment of the gun-tube.

Chiocciola ispezionabile.

Opening for easy check of the turbine.

Centrifuga a doppia aspirazione.

Double suction turbine.

Dotazione di serie - Standard equipment
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Modello 
Model

lt.
rpm = 540 

bar 0-50 L/1’
Ø rpm m/sec mc/h

m m
HP kW A

mm
B

mm
C

mm kg

JET 455-500P 500 120 450 2.160 90 62.500 50-55 25 80-100 60-74 1550 1210 1800 380

JET 455-600P 600 120 450 2.160 90 62.500 50-55 25 80-100 60-74 1550 1210 1800 390

Atomizzatore portato con gruppo a girante centrifuga e 
convogliatore unidirezionale. La serie JET P è ideale per 
i trattamenti a colture erbacee, in serra e a piante ad alto 
fusto. Il gruppo ventilatore centrifugo è dotato di cambio 
a due velocità ed assicura una gittata potente e misurata. 
L’inclinazione della bocca d’uscita dell’aria è facilmente 
regolabile idraulicamente. 
Cisterne da 500 - 600 litri, complete di serbatoio per 
lavamani e di serbatoio per manutenzione.

Tractor mounted sprayer with centrifugal turbine and 
unilateral air outlet. 
The JET P series is ideal for full-field treatments, 
greenhouse cultivation and tall trunk trees. 
The centrifugal turbine is equipped with a two-speed 
gearbox ensuring a powerful and measured thrust of air. 
The air outlet inclination is easily and practically 
hydraulically adjustable.  Tanks of 500 - 600 litres, complete 
with hand washing tank as well as circuit washing tank.

90°

-10°

Pompa a membrana 120 litri
Diaphragm pump 120 litres
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Modello 
Model

lt.
rpm = 540 

bar 0-50 L/1’
Ø rpm m/sec mc/h

m m
HP kW A

mm
B

mm
C

mm kg

JET 455-600P SR 600 120 450 2.430 80 60.000 40-50 20 70-90 55-66 1550 1210 2000 450

La versione JET SR è dotata di convogliatore a testata 
girevole e movimentabile idraulicamente in tutte le 
direzioni per un’eccellente distribuzione e penetrazione 
dei prodotti. Cisterne da 600 litri, complete di serbatoio 
per lavamani e di serbatoio per manutenzione.

The JET SR version has a conveyor with a swivel that is 
hydraulically adjustable in all directions for an excellent 
distribution and penetration of chemical products. 
Tanks of 600 litres, complete with hand washing tank as 
well as circuit washing tank.

100°

210°

Pompa a membrana 120 litri
Diaphragm pump 120 litres
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Modello 
Model

lt.
rpm = 540 

bar 0-50 L/1’
Ø rpm m/sec mc/h

m m
HP kW A

mm
B

mm
C

mm kg

JET 455-1002T 1000 120 450 2.160 90 62.500 50 25 90-110 66-80 3755 1235 2340 640

JET 455-2002T 2000 160 450 2.160 90 62.500 50 25 90-110 66-80 4160 1440 2460 850

JET 455-3002T 3000 160 450 2.430 90 62.500 50 25 90-110 66-80 4390 1725 2555 1165

Atomizzatore trainato con gruppo a girante centrifuga e 
convogliatore unidirezionale. La serie JET T è ideale per 
i trattamenti a colture erbacee, in serra e a piante ad alto 
fusto. Il gruppo ventilatore centrifugo è dotato di cambio 
a due velocità ed assicura una gittata potente e misurata. 
L’inclinazione della bocca d’uscita dell’aria è facilmente 
regolabile idraulicamente. 

Trailed sprayer with centrifugal turbine and unilateral air 
outlet. The JET T series is ideal for full-field treatments, 
greenhouse cultivation and tall trunk trees. The centrifugal 
turbine is equipped with a two-speed gearbox ensuring 
a powerful and measured thrust of air. 
The air outlet inclination is easily and practically hydraulic 
adjustable. 

Pompa a membrana 160 litri
Diaphragm pump 160 litres

Pompa a membrana 120 litri
Diaphragm pump 120 litres
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Modello 
Model

lt.
rpm = 540 

bar 0-50 L/1’
Ø rpm m/sec mc/h

m m
HP kW A

mm
B

mm
C

mm kg

JET 455-1002T SR 1000 120 435 2.430 80 60.000 40 20 80-100 60-75 3755 1235 2830 720

JET 455-2002T SR 2000 160 435 2.430 80 60.000 40 20 80-100 60-75 4160 1440 2950 930

JET 455-3002T SR 3000 160 435 2.430 80 60.000 40 20 80-100 60-75 4390 1725 3045 1245

La versione JET SR ha il convogliatore a testata girevole 
e movimentabile idraulicamente in tutte le direzioni per 
un’eccellente distribuzione e penetrazione dei prodotti. 
Cisterne da 1000, 2000 e 3000 litri, complete di serbatoio 
per lavamani e di serbatoio per manutenzione.

The air outlet inclination is easily and practically hydraulic 
adjustable. The JET SR version has a conveyor with swivel 
hydraulically adjustable in all directions for an excellent 
distribution and penetration of chemical products.
Tanks of 1000, 2000 and 3000 litres, complete with hand 
washing as well as circuit washing tank.

Pompa a membrana 160 litri
Diaphragm pump 160 litres

Pompa a membrana 120 litri
Diaphragm pump 120 litres
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Modello 
Model

lt.
rpm = 540 

bar 0-50 L/1’
Ø rpm m/sec mc/h

m m
HP kW A

mm
B

mm
C

mm kg

JET 455-1002T SM 1000 120 450 2.160 90 65.000 65 30 90-120 66-88 3755 1235 2220 780

JET 455-2002T SM 2000 160 450 2.160 90 65.000 65 30 90-120 66-88 4160 1440 2340 980

JET 455-3002T SM 3000 160 450 2.430 90 65.000 65 30 90-120 66-88 4390 1725 2435 1295

Atomizzatore trainato con gruppo a girante centrifuga con 
due diverse versioni di convogliatori simmetrici. Il primo 
convogliatore è azionato da un martinetto idraulico e 
offre la possibilità di inclinazione monolaterale fino a 90°. 
Quello bilaterale invece è azionato da un motore idraulico 
che consente una rotazione totale di 210°, offrendo la 
possibilità di lavorare su entrambi i lati. 
La versione JET SM è ideale per trattamenti su colture 
erbacee, piante ad alto fusto e in serra. 
Cisterne da 1000, 2000 e 3000 litri, complete di serbatoio 
lavamani e di serbatoio per manutenzione.

Trailed sprayer with centrifugal turbine available with two 
different versions of symmetrical conveyors. The version 
with one-sided conveyor operated by a hydraulic jack, 
offers the possibility of a single-sided spraying inclination 
up to 90°.  The version with two-sided conveyor is driven 
by a hydraulic motor that allows a total rotation of 210°, 
offering the possibility of spraying to both sides. 
The JET SM version is ideal for treatments on grassy 
cultivations, high-trunk plants and in greenhouses. Tanks 
of 1000, 2000 and 3000 litres, complete with hand washing 
as well as circuit washing tank. 

Pompa a membrana 160 litri
Diaphragm pump 160 litres

Pompa a membrana 120 litri
Diaphragm pump 120 litres
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  Dotazione di serie - Standard equipment

JET SM 90°
con convogliatore

bilaterale
With two-sided air

conveyor

JET SM 180°
con convogliatore

bilaterale
With two-sided air

conveyor

-15°

90°

180°

-15°-15°

100°

90°

180°

210°

90°

180°

Doppio getto girevole (ATR+OR).

Double flip-over nozzle (ATR+OR).

180°, motore idraulico.

180°, hydraulic motor.

Deflettori regolabili con getti in ottone 
e membrana anti-goccia.

Adjustable deflectors with brass nozzles 
and anti-drop diaphragm.
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Optional

Comandi elettrici - Electric controls 

Comando elettrico 2/3 vie con 
regolazione di pressione elettrica.
2/3-way electric control with electric 
pressure regulation.

Comando elettrico 2/3 vie.
2/3-way electric control.

Timone “TSS” idraulico (timone 
fisso su strada e sterzante in 
lavoro).
Hydraulic steering drawbar type 
“TSS” (fixed drawbar on road 
circulation and steering in work).

Timone sterzante ai bracci del 
sollevatore.
Steering drawbar for lifting arms.

Timoni - Drawbars 

Timone “TSS” standard (timone 
fisso su strada e sterzante in 
lavoro).
Standard steering drawbar type 
“TSS” (fixed drawbar on road 
circulation and steering in work).

PTO 

Cardano omocinetico.
Wide-angle PTO shaft.

Kit riempitore antinquinamento 
da filtro asprazione 5 m.
Fill-system kit on filter 5 m.

Kit idroeiettore antinquinamento 
per riempimento 5 m.
Anti-pollution ejector kit 
for filling 5 m.

Accessori - Accessories 

Kit idroeiettore antinquinamento 
aspirachimici.
Anti-pollution ejector kit for 
chemicals suction.

Omologazione - Homologation

Omologazione stradale.
Homologation for road circulation.
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Cestello miscelatore e 
lavabottiglie in inox.
Stainless steel mixing basket 
with bottle washer.
.

Protezione inferiore cisterna.
Tank lower guard.

Cestello lavabottiglie in 
plastica.
Plastic bottle washing basket.

Accessori - Accessories 

Cestello miscelatore inox.
Stainless steel mixing basket.

Cestello miscelatore plastica.
Plastic mixing basket.

Getto rotante lava cisterna.
Rotating nozzle for tank washing.

Filtri pre-raggera.
In-line pre-nozzle filters.

Ugelli antideriva.
Anti-drift nozzles.

Pompa Nobili S/125.
Pump Nobili S/125.

Pompa - Pump 

Pneumatici - Tires

Ruote BP 400/60-15.5 (2002).
Wheels BP 400/60-15.5 (2002).

Ruote 15.0/55-17 (1502/2002).
Wheels 15.0/55-17 (1502/2002).

Ruote BP 31/15.50-15.
Wheels BP 31/15.50-15. 

Pompa APS 145.
Pump APS 145.

Pompa BHS 120 (1002) o 
BHS150 (1502-2002).
Pump BHS 120 (1002) or 150 
(1502-2002).

Pompa IDS 1401(1002) o IDS 
1701 (1502-2002).
Pump IDS 1401(1002) or IDS 
1701 (1502-2002).

CVI TVI
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40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444
www.nobili.com - info@nobili.com

Concessionario / Dealer 


